
Они были очень счастливы.— Всем, мы вернулись. — Зорн и Лаксус открыли дверь гильдии, и
толпа шумных членов вдруг затихла, уставившись на двух измотанных людей, после чего
разразилась оглушительными аплодисментами.Зорн и Лаксус тоже почувствовали волнение и
присоединились к разговору.— Лаксус, давай сразимся со мной. — Увидев возвращение
Лаксуса, Нацу хотел отомстить за предыдущее поражение. Он уже почти полгода строго
следовал плану тренировок, и даже президент признал его силу.— О, неплохо, малыш. —
Лаксус почувствовал, что сила Нацу действительно возросла за последние пять месяцев.
Похоже, он усердно тренировался. Лаксус согласился и решил проверить уровень Нацу.—
Нацу, Нацу, не делай этого. Разве ты не слышал, что Лаксус выучил очень сильное
заклинание? — Хэппи дрожал в воздухе, уговаривая импульсивного Нацу. Он не хотел, чтобы
Нацу получил удар током.— Нет, я должен заставить Лаксуса узнать мою силу. — Нацу
потянулся к кулакам и посмотрел на Лаксуса с агрессивным выражением.— Йоши, тогда
следуй за мной на площадь перед гильдией. — Лаксус повернул голову и подал знак Нацу
следовать за ним. Некоторые члены гильдии тоже хотели посмотреть на развлечение и шумно
вышли наружу, чтобы наблюдать за дуэлью двух человек.Хэппи был также взят Лиссаной и
вышел вместе с остальными.— Нацу такой страстный молодой человек.— Кто бы говорил,
хахаха.Вакаба и Макао не пошли смотреть. Они все еще пили в гильдии, вздыхая по поводу
Нацу.Зон повернул голову и огляделся, но не нашел президента и Кану. Он обратил внимание
на Эрзу, которая все еще выбирала задания у доски. С тех пор, как он и Лаксус вернулись, Эрза
была у доски, поглаживая подбородок и тщательно выбирая задания.— Эрза, где мастер?
Почему я его не вижу? — Зон подошел к доске и спросил.— Он пошел на заседание в Совет
ради тебя и Лаксуса. О, и вот еще, президент попросил меня передать это тебе. Посмотри
сначала. — Эрза вытащила листок бумаги из пояса и без эмоций протянула его Зону, затем
повернулась и серьезно посмотрела на колонну комиссии заданий.— Что это? Дай-ка гляну...
это. — Зорн посмотрел на записи на бумаге в руке и вдруг окаменел. Он упал прямо на землю,
и его душа вылетела изо рта.— Эй, Зорн, ты в порядке? Что ты увидел? — Макао и Вакаба
посмотрели на бумагу, лежащую на земле, и не знали, смеяться или плакать. Это была плотно
забитая запись счетов. Глядя на общую сумму с множеством нулей после нее, стало понятно,
почему Зорн так отреагировал.— Так это счет за тренировки за последние шесть месяцев и
счет за возмещение ущерба? — Зорн сидел на стуле в это время, поддерживая голову рукой, не
решаясь смотреть на эту реальность, и подтвердил у Эрзы рядом.— Да, поэтому Мира и Грей, а
также некоторые члены гильдии сейчас на заданиях. Теперь, когда вы вернулись, я тоже
должна уйти и сражаться. — Эрза стиснула кулаки, ее глаза наполнились боевой яростью,
взяла список заданий и поспешила зарегистрироваться в баре, а затем выбежала выполнять
задание.— Хаха, это действительно захватывающе.— Но Нацу был побежден одним ударом,
хахаха.— Лаксус действительно силен.Посмотрев на развлечение, члены гильдии один за
другим вошли в гильдию и начали обсуждать захватывающие сцены дуэли между Лаксусом и
Нацу. Лаксус также нес без сознания Нацу в гильдию и бросил его на землю. Увидев Зорна с
выражением отчаяния, он тоже удивился.— Эй, Нацу в порядке? — Хэппи постукивал по голове
Нацу и спросил с любопытством. Лиссана тоже с беспокойством смотрела на Нацу, время от
времени тыкая его пальцем, как и Хэппи.— Йо, что случилось, это... — Лаксус пересек ногами
стул и сел рядом. Он посмотрел на бумагу, которая явно вызвала у Зорна такую реакцию, и его
лицо также наполнилось удивлением. При такой сумме денег, которые они заработали на этом
задании, минус расходы на тренировки, осталось только около половины, что далеко не
хватало для оплаты счета.— Не можем сдаваться. Быстро выполним еще несколько заданий S-
уровня, чтобы заработать деньги обратно. — Зон встал, взял счет у Лаксуса, побежал на второй
этаж, проверил сумму, посмотрел на доску заданий, выбрал несколько заданий и быстро
зарегистрировался.Затем он потянул Лаксуса, чтобы выполнить задание: — Пойдем, Лаксус,
время не ждет, пойдем.— Эй, разве ты не хочешь отдохнуть? — Макао выбежал из гильдии и
погнался за двумя, спросив.— Дядя, помогите передать президенту, когда вернемся, Лаксус и я
обязательно скоро вернемся. — Голос Зорна раздался в воздухе. Они уже исчезли в воздухе в



считанные секунды. Они не планировали использовать лодку или любой другой вид
транспорта. Они просто хотели закончить как можно быстрее и рассчитаться по счету до конца
года.— Этот парень, йоши, я тоже не могу сдаваться.— Вакаба, пора отдыхать, мы тоже
собираемся выполнять задание, не можем проиграть молодым. — Макао повернулся и вошел в
гильдию, объединившись с дядей Вакабой для выполнения задания.В Совете продолжалось
заседание...— Пф.— Макаров, мы получили так много жалоб на ущерб, причиненный вашей
гильдией во время заданий, вы можете хорошенько посмотреть. — Один из членов совета
бросил стопку жалоб перед Макаровым и возмущенно сказал.— Ну, если это было сделано
волшебниками нашей гильдии, мы уже выбрали возмещение. — Макаров посмотрел на стопку,
плюс предыдущую статистику гильдии, и его сердце сжалось, но он все еще без эмоций пил
чай и отвечал.— Да, и их гильдия хорошо справилась с последним заданием S-уровня, решив
долговременную проблему грозовой погоды в горах Лей Зэ, что можно считать компенсацией
за достоинства и недостатки. — Один из волшебников, который был в хороших отношениях с
Макаровым, также заступился.— И это заседание также для обсуждения повестки дня выбора
Священных Десяти. — Другой нейтральный член совета также напомнил.— Хм, я это знаю. Их
задание также разрушило окружающую горную цепь. Они могут только компенсировать это.
Предыдущая жалоба все еще недействительна. — Член совета Оге, который бросил список
Макарову, также подчеркнул вопрос компенсации.— Вы... вы, Оге.— Хорошо, давайте пока
оставим этот вопрос и обсудим выбор Священных Десяти. — Спикер стукнул по столу,
остановил эту бессмысленную ссору и вернул повестку дня к первоначальной теме.— ...
Заседание продолжалось.— Хорошо, тогда решено. Уведомите президентов, Макаров, это дело
остается за вами. Завершаем заседание. — После того как спикер окончательно утвердил,
заседание было распущено, и Макаров с Яджимой вышли из штаб-квартиры совета вместе.—
Вот и все, Макаров, я сначала уйду. — Яджима сказал, кивнул Макарову и поднял магию
мысленной формы.— Макаров, — раздался рев из зала совета. Макаров повернул голову и
посмотрел на Огу, который был в ярости. Он ничего не сказал и улыбнулся, подняв магию
мысленной формы.— Черт...Продолжение следует~
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